
 

PRAISE FOR GOSPEL SERMONS 

Through decades of rummaging around for old German sermon and 
theological books, I’ve come across dozens of copies of Walther’s “Gospel 
Postille” and “Epistle Postille.” A “postil” comes from a conflation of two 
Latin words, “post ille” or “after that.” In the service the texts are read and 
“after that” expounded by the preacher. In the years before I could read any 
German I’d longingly survey the big folio volumes, so beautifully bound, 
photo of the rather un-photogenic and unlikely force for American 
Lutheranism, C. F. W. Walther, reproduced in the front matter, looking as 
well as or better than he ever looked in real life. Below his lithograph is 
1 Peter 2:9 scribbled in his own hand, “Ihr seid . . . das königliche 
Priestertum,” “You are . . . a royal priesthood,” his theme verse.  
 
Now, after a century, Walther is still preaching, or preaching again. I’m 
convinced that amidst all the causes of the Missouri Synod nearly losing its 
dogmatic compass in the 1960s and early 70s, very significant was that 
within a generation and a half, she was cut off from her literary patrimony. 
The new generations could no longer read German and thus lost access to 
Luther and Walther and other articulate proponents of the faith. It’s fairly 
amazing that we live in a time when translations of classics continue to be 
published and so marvelously by Concordia Publishing House, which keeps 
producing the veritable best of the best old and new. As I survey these 
sermons in English, I think of Pastor Heck burning the midnight oil, bringing 
them into English already a half century ago. I think of Dr. Walther and all 
the deep disappointments and sorrows, but also great joys he experienced in 
the forty years he led the Missouri Synod. And I thank God for his crystal-
clear orthodoxy, his total commitment to Scripture and the Confessions, and 
his burning passion for the Gospel of free forgiveness in Christ. 

—Pastor Matthew C. Harrison 
President, The Lutheran Church—Missouri Synod 

 
I strongly recommend this collection of C. F. W. Walther’s sermons on the 
Standard Gospels as a model of God’s Word’s sound pattern of speaking as 



 

well as of eloquence and beauty in delivering God’s Word unto conviction of 
sin, the relief of the penitents’ guilt and the guidance of every believer’s 
desire to please our good and gracious God. Having used this excellent 
translation of Heck in my own study for many years, I also commend 
Concordia Publishing House for now making it more readily available in 
such an attractive form. This is a “must resource” for all true Lutheran 
preachers and those all who love sound biblical preaching. 

—Rev. Joel R. Baseley 
Pastor, Emmanuel Lutheran Church, Dearborn, MI 

Owner of/Publisher at Mark V Publications 

 
Good preaching grows not only out of sharp-eyed exegesis but also out of a 
synoptic awareness of the connection between the text at hand and the entire 
body of Christian doctrine. In these sermons, C. F. W. Walther, the Missouri 
Synod’s first leader in dogmatics and practical theology, shows his mastery 
of both fields. Today’s preacher can find much food for thought here. You 
can trace Walther’s connections for your hearers, and his work will stimulate 
you to trace others too. 

—Rev. Ken Schurb 
Pastor, Zion Lutheran Church, Moberly, MO 

Author of The Old Testament Collection: Preaching Christ 
in the Old Testament during the Church Year (CPH, 2010) 

 
In this must-have collection of Walther sermons, the Missouri Synod’s first 
president offers unique insights on the Gospel lessons of the one-year 
lectionary. It revisits familiar texts through the refreshing lens of an 
American Lutheran pastor who did not yet have to yield to the political 
correctness of our day. Discover a “new” Walther—not only a prolific writer 
and first-class theologian, but also a powerful orator. Featuring key summary 
points on each sermon, this volume is also a handy reference for pastors 
wondering “WWWD” (“What Would Walther Do?”) with this particular 
pericope. 

—Rev. Christian C. Tiews 
Translator of C. F. W. Walther’s Law & Gospel:  

How to Read and Apply the Bible (CPH, 2010) 
Associate Pastor, Grace Lutheran Church, Tulsa, OK 

 



 

Donald Heck has afforded an invaluable service to Christ’s Church through 
the translation of Walther’s Gospel Sermons. Contained herein is both the 
timeless and timely application of God’s Word for the life of His people by 
the true pastor-theologian C. F. W. Walther, who preached unhesitatingly to 
the whole person. He boldly proclaimed the power of the Gospel unto 
salvation in all of its Christ-centered purity and objective scriptural 
foundation. What is more, the resultant experiential sanctification of those 
who belong to Christ is vividly described where one learns how to live in the 
Gospel through faith in Jesus. 

—Rev. Dr. Alfonso O. Espinosa, PhD 
Contributor to C. F. W. Walther: Churchman and Theologian (CPH, 2011) 

Senior Pastor, Saint Paul’s Lutheran Church, Irvine, CA 
Adjunct Professor of Theology, Concordia University, Irvine 

 
Walther’s Gospel Sermons is a devotional treasure worthy of a place on your 
bookshelf. CPH should be commended for bringing out this old German 
treasure from the early years of American confessional Lutheranism and 
dusting it off with an easy-to-read format that can be enjoyed by English 
readers of all kinds. Although Walther’s style of sermon writing is quite 
different from what’s typically seen in Lutheran preaching today, the 
devotional value of these well-translated sermons spanning the historic 
Church Year is priceless for the modern reader, who will certainly grow in 
faith and appreciation of the past through this resource. 

—Rev. Jeremiah J. Gumm 
Pastor, Cross of Christ Ev. Lutheran Church (WELS), Liverpool, NY 

Editor of Wisconsin Lutheran Seminary’s The Shepherd's Study 
(http://www.wlsce.net/shepherds-study)—A Continuing Education Blog to 

Help Pastors Grow through the Discovery of Literature 

 
During his life, Walther was the Missouri Synod’s most sought-after 
preacher, and in the years after his death, he just kept on preaching, in several 
published volumes. In the homes of our laity, a book of Walther sermons was 
near to hand, alongside a Luther Bible, both in German. Today, a hundred 
years after our church’s transition to English began, this publication of 
Gospel Sermons resurrects Pastor Walther for a new age. Walther’s sermons 
brim with ennobling rhetoric, doctrinal clarity, persuasive logic, heartfelt 
love for his hearers and for his Savior, an urgent summons to repentance, a 



 

relentless call to forsake cultural idols, and above all, a compelling 
confidence that Christ has reconciled us sinners to God and won for us an 
everlasting kingdom. Do we need such sermons today? Yes we do. 

—Rev. Thomas J. Egger 
Assistant Professor of Exegetical Theology, Concordia Seminary, St. Louis 
Contributor to C. F. W. Walther: Churchman and Theologian (CPH, 2011) 

 
As well as being an excellent resource for pastors’ study and sermon 
preparation, I heartily endorse Donald E. Heck’s translation of C. F. W. 
Walther’s Gospel Sermons for use in one’s devotional life. Even if presented 
in an unfamiliar sermonic style, this postil remains surprisingly 
contemporary, dealing with hopes and struggles, issues and challenges that 
still touch those who live a century and a half after Walther first delivered 
these sermons. These pages are not musty relics of a past age but are God’s 
living word of Law and Gospel delivered in refreshingly direct teaching and 
wise pastoral counsel. 

—Rev. Keith Clow  
Pastor, Trinity Lutheran Church, Wellsville, MO 

 



 
 

 
 
 

 



 
 

 

 

 

 

You are the chosen race, 
the royal priesthood, etc. etc. 

1 Pet. 2:9 
C. F. W. Walther
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FOREWORD 

Many a day I remember seeing my father, the Rev. Donald E. Heck, at his 
desk in our home in Livermore, Iowa, and, later, La Valle, Wisconsin, with 
his German dictionary and the sermons of C. F. W. Walther or George 
Stoeckhardt nearby. On numerous occasions, I and my siblings helped him in 
the basement of our Livermore or La Valle home with the mimeographing, 
collating, and binding of the sermons, with stacks of paper on makeshift 
sawhorse tables and while listening to classical music. Sometimes we did 
some of the work in the parish hall of Immanuel Lutheran Church. The work 
had undoubtedly commenced during our days in Ireton, Iowa, where my 
father had been a pastor of a rural church outside of the bustling metropolis 
of 200, and, later, in Livermore, Iowa. Livermore seemed large by 
comparison, boasting a population of about 500. The work continued into the 
La Valle years, by then having branched out into the Lutheran Bulletin Insert 
Service. 

The Old Standard Gospels were published by my father from Walther’s 
Evangelium Postille in 1955, and they were published with Walther’s own 
Preface, which Walther had written in St. Louis, Missouri, in December 
1870. My father later reissued them in a single volume with some improved 
translation. The translation of the Lenten Sermons of George Stoeckhardt, 
copyrighted in 1958, was completed on August 3, 1962. Then, a couple of 
years later, Walther’s Year of Grace was published, the translation having 
been completed on November 22, 1964. 

While the sermonic style of Walther will seem quite different from the 
typical sermon of today, the theological content of his sermons will remain 
relevant, since Scripture always remains relevant. In these sermons one will 
read the author of The Proper Distinction between Law and Gospel, applying 
those twin doctrines in parish settings intended for the laypeople of his 
congregation, and this, of course, will be one of the primary benefits for 
those who read these sermons. God’s blessings to you as you read. 

My siblings—Barbara Haseley, Doris Sherfy, Christine Dea, and Tom 
Heck—join me in expressing appreciation to Concordia Publishing House for 
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x 

bringing these translations to publication and, along with this endeavor, for 
the recognition it brings to our father (and to our mother, Lucille Heck, who 
was also skilled in transcribing and translating letters in the old German 
script for Concordia Seminary, not to mention keeping us five children from 
getting underfoot while Dad was doing his work) for his long hours of 
translation, revision, and publication. 

Rev. Dr. Joel D. Heck 
Concordia University Texas 

Austin, Texas 

 



 
 

 

PREFACE 

Since the undersigned is about to publish the present collection of sermons, 
being urged to from several quarters, he does so only because it might serve 
as a public testimony on how God’s Word is expounded to the congregation 
of the Lutheran Church in America and especially in the denomination to 
which the author belongs. The sermons are therefore printed unchanged as to 
content and form.1 They originate from the author’s almost 30-year activity 
as pastor of the first German Ev. Lutheran (Joint) congregation of the 
Unaltered Augsburg Confession in this country, which for some time past 
consists of four areas with four churches: Trinity, Immanuel, Zion, and Cross 
Churches. Because the sermons, as was stated, should serve as a testimony, 
the references appearing in them to the circumstances of the time in which, 
and to the condition of the congregation before which, they were preached 
were intentionally not deleted. Therefore, the purpose of the editor also 
should not be to choose those sermons which best follow the rules, nor even 
those which conform best to the text, but those which show most clearly the 
manner in which the counsel of God for our salvation is proclaimed to our 
beloved hearers, how Law and Gospel, grace and good works, repentance, 
faith, and sanctification is preached. 

Originally it was the author’s plan to make such a selection, that every 
article of Christian doctrine might be found in this book. To attain this 
purpose, a supplement on the Gospel and Epistle pericopes and so-called 
occasional sermons on free texts was to be added. However, since it appeared 
that the book would be too thick and too expensive, this plan had to be 
abandoned. 

None of the author’s sermons that have already appeared in print are 
included in the present collection, so no buyer of this collection having them 
in his possession need buy them again. 

                                                      
1 Editor’s Note: We have updated the grammar and punctuation of the text to allow for easier 
reading. When able, we have also updated various quotations, such as Scripture, hymn texts, 
and quotes from the Lutheran Confessions, to modern translations.  
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Unfortunately, the postils could not be published in complete form, since 
the author did not think he dared abandon the principle of using in unchanged 
form only sermons already preached, but the few sermon manuscripts that 
were loaned out had not been returned to their owner. These sermons are the 
Sixth Sunday after Epiphany, the Twenty-sixth and Twenty-seventh Sundays 
after Trinity, and the Second Day after the great festivals of the Church Year, 
because no manuscripts of those just named were on hand for printing. 

That the author unwillingly let his portrait, made without his knowledge, 
be added, and, that also the beautiful make-up of the book was not arranged 
at his wish, both rather done entirely at the request of those who did the 
printing, scarcely needs mention. 

May the Lord, who blessed these testimonies when they were delivered 
from the pulpit, as many children of God confessed they did, bless also those 
who read them for the sake of Jesus Christ through the working of His Holy 
Spirit. Amen. 

St. Louis, in the State of Missouri, December, 1870. 
C. F. W. Walther 



 
 

 

INTRODUCTION 
By Christoph Barnbrock 

SERMONS AS BESTSELLERS 
C. F. W. Walther’s collection of sermons on the Gospels was a bestseller 

for Concordia Publishing House in the 1800s. In the first eleven years, 
starting with the original publication in 1870/71, it was printed eight times, 
selling tens of thousands of copies. 22,000 copies were sold in this rather 
short amount of time. Within seven years of the original publication, the 
sermons were translated into Norwegian.  

This interest in the sermons reflects not only the importance of Walther 
as leading theologian of The Lutheran Church—Missouri Synod in the first 
decades of its existence but also his extraordinary gifts as a preacher. Now in 
English, Walther’s sermons will give readers today a peek into the powerful 
preaching of the first president of the LCMS. 

HISTORICAL BACKGROUND 
The sermons contained in this collection were preached by Walther from 

about 1840 to 1870, predominantly in congregations of the St. Louis area. 
Unfortunately, we do not know the specific dates and locations of most of the 
sermons, since many of the manuscripts on which Walther affixed 
information such as this are lost. However, some sermons can be dated 
thanks to a collection of handwritten Walther sermons transcribed from 
originals by Otto Hanser (now held at the Concordia Historical Institute in 
the collection of Walther’s Papers, Folder 504). Hanser was a student of 
Walther’s and later a pastor in St. Louis. He faithfully copied dozens of 
Walther’s sermons. The volume at CHI contains many of these copies, 
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handwritten, basically arranged according to the order of the Church Year. 
When available, the dates of the sermons are listed in this volume.2 

The language in which Walther preached was, of course, German. In the 
1850s, more than a third of all immigrants came from Germany (more than 
200,000 alone in 1854). During Walther’s time Germans were the largest 
group in St. Louis, with German even being taught and spoken in the public 
schools.  

Those German immigrants were often surprised about the new world 
they met in the United States. They had to cope with a different political and 
social system. They had to deal with a huge variety of unknown religious 
denominations. Some of their illusionary dreams vanished; the United States 
was not the land of milk and honey as some had expected, but rather a 
country in which people were forced to work hard, sometimes under difficult 
circumstances. 

When these immigrants heard the Gospel preached in their native 
language, they felt at home. They heard the Word of God proclaimed 
according to the Lutheran Confessions as they had in Germany. Walther 
himself described it in one of his sermons like that: “The Gospel . . . brings to 
you the heaven on earth [and] it makes this foreign country for you to a new 
home country.”3  

When Walther published these sermons in 1870, he could look back on a 
turbulent but nonetheless blessed life in the ministry of the Lord. In the early 
1800s the immigrants from Saxony dealt with various irritations and a severe 
spiritual and theological crisis when their leading theologian, Rev. Martin 
Stephan, was deposed and the legitimacy of the immigrant group as church 
stood in question. 

It was C. F. W. Walther who was able to solve the theological challenge 
in a public debate and helped to overcome the crisis that had also caused him 
deep afflictions. In 1841 a period of upswing and prosperity began. Walther 
succeeded his brother as pastor of Trinity Church in St. Louis. In 1847 he 
was elected as the first president of “The German Evangelical Lutheran 
Synod of Missouri, Ohio, and other States” (today’s LCMS). In 1849 he 
became a professor at Concordia Seminary in St. Louis.  

                                                      
2 I am indebted to Rev. Thomas J. Egger, Assistant Professor of Exegetical Theology, 
Concordia Seminary, St. Louis, for this information. 
3 C. F. W. Walther, Kirchweihpredigt [1847], in Walther, Casual-Predigten und Reden. Aus 
seinem schriftlichen Nachlaß gesammelt (St. Louis, 1892, 197–207, 205; translation mine).  
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Until then he was mainly a parish pastor who preached at least once each 
Sunday (in the afternoon service he was allowed to read a sermon). As was 
customary, Walther preached mainly on the traditional Gospel lessons (the 
order of the Gospel readings originating from the seventh century). Sermons 
on the Epistle lessons were preached less often; other biblical texts were used 
mainly for special occasions. 

In 1849 he served not only as professor but also as the head pastor of the 
union of LCMS congregations in St. Louis (Gesamtgemeinde). In this 
function he had to preach at least once a month in his home congregation, 
and on special occasions as president of the Synod (again from 1864 as 
successor of Friedrich Wyneken) in other congregations of his church body. 

When he finally published the sermons on the Gospel lessons, the LCMS 
had already grown fast. In 1866, about 200 congregations belonged to it. 
After some painful frictions in the early years of LCMS, it was the 1860s and 
70s which brought some reconciliation with church bodies with which there 
had been various theological conflicts. After that, he and his church were 
privileged to walk their way with each other for another nearly 20 years 
during which Walther served as professor and in doing so as teacher for the 
next generations of preachers. 

HOMILETICAL ASPECTS 

Walther worked for days on his sermons—rearranging, reformulating, 
and memorizing. Taking a closer look at the sermons, you can see how 
carefully they are designed. Each sermon starts with a general introduction, 
which leads to the theme, which is then explicated in usually two or three 
parts.  

While Walther himself used to be unsatisfied with his own style, the 
listeners of his day enjoyed his doctrinal approach and his popular way of 
preaching. His style reflected his unchangeable point of view. His special 
charisma and his rhetorical design not only attracted believers but also those 
who were not regular churchgoers.  

But what have been Walther’s own criteria for good preaching? In his 
Pastoral Theology4 he lists the following seven aspects: (1) that God’s Word 
alone is preached clearly; (2) that the Word is applied in the right manner; 
(3) that everything necessary for salvation is proclaimed (repentance, faith, 

                                                      
4 C. F. W. Walther, Americanisch-Lutherische Pastoraltheologie. 5th ed. (St. Louis: 
Concordia, 1906), § 11, 76–77. 
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sanctification); (4) that the preacher addresses the hearers in their needs and 
(5) in their special challenges; (6) that the sermon has a proper order; and 
(7) that it might be not too long.  

If you would have asked Walther what the goals of his sermons were, he 
probably would have answered: “To preach God’s Word as Law and Gospel 
so that the hearers repent from their sins, believe in Jesus Christ as their 
Savior, and lead a God-pleasing life.” And indeed you find these aspects in 
all of Walther’s sermons. But beyond that, you can also discover further 
intention in Walther’s sermons, that is, what he wanted to accomplish when 
he was preaching. 

One basic intention in Walther’s sermons is to describe reality in the 
light of God’s Word and to present and represent aspects of this God-shaped 
truth. We find an example in the sermon for the Fourth Sunday after Easter, 
where Walther explains basic thoughts on sin, righteousness and judgment. 

A second intention found consistently in Walther’s sermons is his goal to 
lead the listeners to overcome situations of spiritual danger, hardships, and 
despair. You find sermons with such an emphasis for the Second and Thirds 
Sundays in Lent in which Walther describes how to battle with God Himself 
and how to be delivered from the kingdom of the devil. 

In some of his sermons, Walther tried to convince his hearers by logical 
conclusions. In the sermon for the Third Sunday in Advent Walther starts to 
argue and to convince his hearers that Jesus Christ did signs and miracles and 
that these are an evidence for the fact that Jesus Christ is the Son of God and 
the Savior of the world.  

Another intention of Walther’s preaching is to give his listeners 
orientation. For example, keep in mind the historical situation while reading 
his sermon for Pentecost. Walther was not simply talking about the Church 
because it is an interesting dogmatic issue that fits to Pentecost. More than 
that, he was providing criteria for his listeners where and how to find the true 
Church among the huge variety of denominations and sects in the American 
context, with which the German immigrants were not familiar. Thus he 
contributed to the reduction of spiritual uncertainty and fear. 

In the second volume of Walther’s Gospel Sermons, you will find more 
frequently sermons in which Walther is showing, motivating, and leading his 
listeners to act as a Christian in daily life, for example, in the new political 
context of the United States (sermon for the Twenty-third Sunday after 
Trinity) or in the light of rising wealth of those days (sermon for the Ninth 
Sunday after Trinity).  
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THE ONGOING HISTORY OF WALTHER’S SERMONS 

The volume of the first German edition of Walther’s Gospel Sermons, 
which lies in front of me on my desk, is more than 140 years old. Its spine is 
already falling apart. How many hands may it have passed through until a 
close friend sent it to me? We may assume that this and other copies were 
used in worship services when no ordained minister was available, in family 
devotions, and for the personal study of individual Christians. 

The age of these sermons can be discovered at some points. Walther’s 
thoughts were, of course, shaped by his personal experiences and 
circumstances. But it is astonishing how fresh his thoughts seem today. The 
issues that Walther and his congregation faced are in many ways the same 
issues we face today. Reading these sermons, you will often feel as if 
Walther is addressing you personally.  

By Donald Heck translating these sermons and by taking this book into 
your hands, the history of Walther’s sermons goes on. People who read these 
sermons will experience the explanation of God’s Word by C. F. W. Walther, 
who should be seen as a “Servant of the Word,” as August R. Suelflow put it 
in the title of his biography on Walther. 

May this publication lead many people to the insight that they are as 
Christians “a chosen race, a royal priesthood, a holy nation, a people for His 
[God’s] own possession, that you may proclaim the excellencies of Him who 
called you out of darkness into His marvelous light” (1 Peter 2:9). This was 
the bible verse Walther put on one of the first pages of the German edition of 
his Gospel sermons. This also should be the motto of this volume. 

FOR FURTHER REFERENCE 

Barnbrock, Christoph. Die Predigten C. F. W. Walthers im Kontext deutscher 
Auswanderergemeinden in den USA. Hintergründe—Analysen—
Perspektiven (Hamburg: Verlag Dr. Kovač, 2003). 

C. F. W. Walther: Churchman and Theologian (St. Louis: Concordia, 2011). 

Suelflow, August R. Servant of the Word: The Life and Ministry of C. F. W. 
Walther (St. Louis: Concordia, 2000). 
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ADVENT SEASON 

FIRST SUNDAY IN ADVENT (1857) 

MATTHEW 21:1–9 

Lord Jesus, whenever we began the new Church Year, we had to come 
before You in shame, because of the sins committed in the past. Today is no 
exception. We are again laden with the burden of guilt. Lord, are You not 
tired of having mercy upon us? No! No! You are not. You are God and not 
man; You are Jesus, “the same yesterday, and today, and forever.” Though 
we may forget You, You will not forget us. Though we may forsake You, 
You will never forsake us. Though we may be unfaithful to You, You will 
remain ever faithful. You cannot deny Yourself. “ ‘For the mountains may 
depart and the hills be removed, but My steadfast love shall not depart from 
you, and My covenant of peace shall not be removed,’ says the LORD, who 
has compassion on you” (Isaiah 54:10). Trusting this word of comfort, we on 
this first day of the new Church Year approach You and beseech You not to 
remember our unfaithfulness; come again through Word and Sacrament with 
new grace, new blessings, new protection for Your whole Church, for our 
city, our congregation, our homes, and for all of us. Even so, come, Lord 
Jesus. Amen. 

Dear friends in Christ Jesus! 
“The steadfast love of the LORD never ceases; His mercies never come to 

an end; they are new every morning” (Lamentations 3:22–23). Thus Jeremiah 
comforted the believers of the old covenant as they groaned in captivity, and 
Jerusalem, city and temple, lay in ruins. The Lord’s mercies “are new every 
morning,” cried the prophet. How comforting! Sinners cannot have a greater, 
richer, more precious comfort. Let us ponder the meaning of these words. 

“God’s mercies are new every morning.” They never cease as long as 
morning follows evening. Although God has for thousands of years shown 
endless mercy to the whole sinful human race, though He has pursued a 
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certain person with nothing but mercy for many years, and though He has, as 
it were, overwhelmed him with mercy, it still has not ended or reached its 
goal. 

If we human beings ever show mercy at all, it is only in a limited 
amount. Our mercy toward our fellow sinners soon ends. If we have been 
merciful to them several times, we finally say only too quickly, “That’s 
enough.” Should he to whom we had shown mercy prove unthankful or even 
use our mercy against us, our mercy easily and quickly ceases. 

The fountain of divine mercy flows on without interruption; even the 
basest unthankfulness, even the most wanton abuse cannot choke it up, for 
He is an eternal unfathomable sea of love. 

Still more. When it says, “God’s mercies are new every morning,” it not 
only means that they never cease, but that they also never wane. They are 
always the same, always as great and ardent as at the beginning. They never 
age. 

Our mercy may even burn brightly for a while. Though it may not be 
completely extinguished when put to the test, it will readily become weaker, 
and finally it will flow only drop by drop like a nearly empty jar. 

Not so God’s mercy. It is, as it says, new every morning. Not only on the 
first day of life does it flow over us in a full stream, but each succeeding 
evening we must sing, “Praise to the Lord, who will prosper your work and 
defend you, Surely His goodness and mercy shall daily attend you” (LSB 
790:4). As the sun rises anew each morning with the same brightness with 
which it has shone upon the world for thousands of years, so does also God’s 
mercy rise anew every morning upon each person in the same measure as in 
the past. 

However, when it says, “God’s mercies are new every morning,” God 
does not think of how much or how long He has already shown a person 
mercy. He does not charge it to His account in order to subtract it from His 
quota of love. But whenever a new day comes around, God acts as though He 
had never shown him mercy, as if this were the first day He let him taste His 
love, as if today He first began to seek him to show Himself a God who 
wishes salvation. Whenever a new day dawns, God’s mercy again takes a 
person into its arms, even though he should have a million proofs of God’s 
grace, even though in the past they should all have been in vain, because His 
mercy is new every morning. 

If Scripture has any comforting word, such as we need today at the 
beginning of a new Church Year, if it has any comfort after the undeserved, 
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often vainly bestowed mercy in past years, it certainly is this comforting 
word. If, according to this word, His mercies are new every morning, how 
much more will they be new every year! How sure we can be that they will 
be new today and throughout the new Church Year! The mercy of God 
consists chiefly in this, that Jesus in the coming Church Year will again come 
to us with all His grace, as if He had never come to us before. With God’s 
help, that is what I will try to impress deeply upon your hearts today. To this 
end may He graciously assist you and me. 

The text: Matthew 21:1–9 

The chief reason why this story was chosen as the text to begin the new 
Church Year is without doubt this, that at the beginning of the year every 
Christian may be comforted by the knowledge that Jesus will come again. 
Let me present to you the comforting truth: 

Jesus will come again in also this new Church Year 

I direct your attention especially to two points: 

1. Who will come, and 
2. To whom He will come. 

I. 

Throughout more than 1,800 years Christ has been coming and has come 
to each of us. Thousands have noticed His presence. But how few have 
received Him in the past Church Year! How many have rather turned their 
backs to Him! Are we therefore certain that in the Church Year now 
beginning Christ will come again? Couldn’t He be tired of coming after 
having come so often in vain? Isn’t it possible that the Church Year just 
passed was the last in which He wanted to come? 

No, that is impossible; He has not tired of coming. Today’s text shows us 
that; Christ’s coming into Jerusalem is nothing else than a picture of His 
continual coming to the New Testament Jerusalem, His Church, as He 
promised, “If anyone loves Me, he will keep My word, and My Father will 
love him, and We will come to him, and make our home with him” (John 
14:23). And, “behold, I am with you always, to the end of the age” (Matthew 
28:20). 

But is it really so comforting to know that Jesus will come again this new 
Church Year? Is He not the holy Son of God and we sinners, who have come 
short of the glory of God? Is He not the eternal Judge of all? Does not our 
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conscience accuse us of great guilt, if we but look back into our past, or only 
into last year? Must we not expect that, when Jesus comes, He will come in 
wrath to punish us as we deserve? 

It certainly might seem that way; but let us take a look at today’s Gospel. 
How does it describe that Jesus who wants to come to us again? We read: 

Now when they drew near to Jerusalem and came to Bethphage, to 
the Mount of Olives, then Jesus sent two disciples, saying to them, 
“Go into the village in front of you, and immediately you will find a 
donkey tied, and a colt with her. Untie them and bring them to me. If 
anyone says anything to you, you shall say, ‘The Lord needs them,’ 
and he will send them at once.” This took place to fulfill what was 
spoken by the prophet, saying, “Say to the daughter of Zion, 
‘Behold, your king is coming to you, humble, and mounted on a 
donkey, on a colt, the foal of a beast of burden.’ ” (Matthew 21:1–5) 

Who is this Jesus, who offers to come in the new Church Year? Need we 
fear such a Jesus? Or haven’t we really every reason to await Him with 
longing and welcome Him with joy? Yes, it is true that our Gospel pictures 
Jesus as an exalted, noble person. It tells us that He is omniscient; He knows 
the thoughts and words of every inhabitant of Bethphage afar off. It tells us 
that He is almighty; from afar He made the owner of those two animals do 
His will. But our Gospel also tells us that He did not come as a holy Judge, 
armed with the terror of righteous judgment, but as a king, a meek king, a 
king of grace and mercy. 

Can any truth be more comforting than this one on this Sunday of the 
new Church Year? Study everything carefully. Jesus is omniscient; He 
knows all the sins that we have ever committed, even those we have already 
forgotten; He knows all the sins that we will commit in the future; He knows 
exactly the condition of our heart. He knows it better than we ourselves do; 
He knows our whole great sinful corruption. Yet He does not want to know 
this as our Judge, who wants to punish our sins, but as our meek King of 
grace, who comes to forgive them, blot them out, hurl them into the depths of 
the sea. 

Since He is omniscient, He also knows all the trouble in which we are; 
all the worries that oppress us; all the unheard sighs that arise within us; all 
the unseen tears we shed; all the wants of body and soul; all our scheming 
enemies who seek after our souls. He knows therefore all the dangers, 
distresses, and afflictions toward which we are going. And though He knows 
that all our trouble and dangers are caused first by our sins, He does not 
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know all this in order to punish us through them as our enemy, to let us be 
overwhelmed by them without giving comfort or help. He knows all this as 
our King of grace; He wants to come in order to fill our temporal and 
spiritual wants, to hear our prayers and sighs, to dry our tears, to turn aside 
dangers, to protect us against our enemies, to turn all evil to our good, and 
finally, to free us from all evil by a blessed death. 

Not only does He know our trouble and want to help us, but He is also 
almighty. He can help us when no one else can; He is able to devise a plan 
when others give up; everything is in His hands. He can even turn the hearts 
of men like rivers, and therefore direct everything for our temporal and 
eternal welfare. 

And now what should we do when we today hear the cry “Jesus 
comes!”? Dare we, looking at Jesus’ glory and our sins, filled with fear and 
worry, let our heads fall? No, no! Who dares be afraid when he hears that his 
meek king is at the same time great, wise, strong, and mighty? At the call 
“Jesus comes!” we today must much rather lift up our heads and join in the 
song of jubilation with which the joyful people greeted the entry of the King 
of grace, “Hosanna to the Son of David! Blessed is He who comes in the 
name of the Lord! Hosanna in the highest!” 

II. 

Yet, of what benefit would it be to know that this wonderful King of 
grace is coming again in the new Church Year, if He would not come to us? 
Let us secondly find out to whom He wants to and promises to come. 

We have no difficulty in finding the correct answer to this question. It 
has already been given in our Gospel in clear and simple words, “This took 
place to fulfill what was spoken by the prophet, saying, ‘Say to the daughter 
of Zion, “Behold, your King is coming to you, humble, and mounted on a 
donkey, on a colt, the foal of a beast of burden” ’ ” (Matthew 21:4–5). Jesus 
comes to the daughter of Zion. Zion was the name of a mountain upon whose 
peak the temple was built, and upon whose sides Jerusalem itself lay. Really, 
the daughter of Zion means the inhabitants of Jerusalem; figuratively, it 
means the Church of the Old and New Testaments. Consequently, the Church 
of believers has the promise that Jesus will come to her at all times, therefore 
also in the new Church Year beginning today. 

But must not many of us fear that Jesus will not come to them? That they 
do not belong to the daughters of Zion? That they are not yet true members 
of the Church, true believers? 
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My dear hearers, I have reason to fear that many a one is not yet a 
daughter of Zion. Bear in mind, when Christ entered Jerusalem, He of course 
visited His spiritual believing Zion first of all. Yet at the same time He came 
to all who had come to Jerusalem, even if they were the most miserable and 
forlorn sinners. Today Jesus comes first of all to His Church, that is, His true 
believers. Yet in so doing He comes also to all who have joined the Church, 
even though they may be the most miserable and wretched sinners. You find 
Christ’s Church wherever His Word is preached and the Sacraments are 
administered. No daughter of Zion, no Church, no salvation, no bliss can be 
found where these Means of Grace are not used. Whoever does not use 
God’s Word and Sacraments vainly hopes for Christ’s coming. He has no 
part in Christ nor Christ in him. “Rejoice greatly, O daughter of Zion! Shout 
aloud, O daughter of Jerusalem! Behold, your King is coming to you . . . 
humble and mounted on a donkey” (Zechariah 9:9), is the message that 
should be announced only to the daughter of Zion who has His Word and 
Sacraments. 

Happy are all of you who, not despising God’s Word, have come today 
to hear it and have decided to hear the Word of God diligently in the new 
Church Year! Even if all of you are not yet citizens of the true spiritual 
Jerusalem, you are nevertheless like those Israelites who shared in Jesus’ 
entry into Jerusalem. No matter who you are, no matter how hopeless you 
may think things are, be among those who hear Christ’s Word. The joyous 
message, Jesus comes in this new Church Year, applies then also to you. 

Despair not, oh sinner, you who in the old Church Year have not quite 
forgotten, forsaken, or lost your Lord Jesus, but have often been untrue to 
Him, have not kept many a promise made to Him, have been overcome by 
many a sin, and in many respects have gone backward instead of ahead. 
Today begins a new Church Year, in which Jesus your king comes to you 
again with new grace. Oh, accept Him in new faith and new fervent love. 
Your aging heart will then be new and young, filled through and through 
with spiritual spring air. In the new Church Year you will strew before Jesus 
those palm branches of thanks, which you failed to offer Him in the old. 

Despair not, even you who in the old Church Year, perhaps tricked by 
your flesh, the world, or Satan, have lost your Savior who had lived in your 
heart. Nor you, who have lived without peace and rest, without light and 
comfort, without power, and hope, oppressed by the feeling of God’s 
displeasure, despair not! A new year of grace, in which Jesus your king 
comes to you again with new grace, has come to you today. Oh, fall at His 
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feet; accept Him; gladly will He be yours again. Cast off the garments of 
your own righteousness; let Christ trample them under foot; ask Him for the 
true garment of His righteousness; yes, hurry to put it on in faith and you also 
can again sing hosanna today. 

Nor should you despair, you who have never experienced how blessed it 
is to have Jesus for your King of grace; you who have lived hitherto in carnal 
security, unconcerned about the salvation of your immortal souls; you who 
have hitherto striven for wealth, peaceful days, and a comfortable life, and 
have never earnestly concerned yourself about Jesus, yes, perhaps have been 
His bitter enemy; you who now see that you can never be saved this way. 
Though you have wasted past years, God now gives you in the new Church 
Year new grace. Jesus your king comes to and seeks you again in the new 
year. Only let Him find you. With a repentant heart grasp the outstretched 
hand of grace and you will experience that with Him is gracious redemption. 
And though you be tied with a thousand cords of sin and unbelief, Christ will 
again say, as He did once, “Untie them and bring them to Me,” and you will 
be free. 

Behold, the gates of the new Church Year are open. Jesus our king has in 
this hour already come to us in His Word. He is here. Rise! Hurry to meet 
Him! Amen. 

 

SECOND SUNDAY IN ADVENT 

LUKE 21:25–36 

The grace of our Lord Jesus Christ, the love of God, and the communion 
of the Holy Spirit be with you all. Amen. 

Dear friends in Christ Jesus! 
That the world in which we live will not last forever, that some day 

heaven and earth with all it contains will disappear, is a clear teaching of 
Holy Scripture. It tells us that this great universe serves only a passing 
purpose; when it has served its purpose, it will be torn down by the very one 
who built it. According to the Scriptures, the world is only a tent under which 
men, who are moving toward eternity, remain just for the night; and when the 
last person has completed his pilgrimage, it will be pulled down. For us it is 
not an abiding city, that is, it is not our permanent residence, in which we 


